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(1 )  Descr ip t ion  du  pro je t  

 En  pa r t ic ipant  au  s tage  d’é té  de  format ion  d ’enseignant  en  langue  

f rançaise  au  CLA,  j ’avais  deux  buts  :  d ’une  pa r t ,  app rendre  l es  bases  

théor iques  e t  l es  méthodes  pédagogiques  du  FLE ;  d ’au t re  par t ,  

per fec t ionner  mes  compétences  l inguis t iques  e t  appro fondi r  ma 

connaissance  de  la  cu l ture  e t  de  l a  socié t é  f rançaises  e t  f r ancophones  

d’au jourd ’hui .  

 

(2 )  Résul t a t s  

 En  ce  qui  concerne  la  méthodologie  du  FLE,  j ’a i  pa r t i c ipé  aux  deux  

modules  « Ecr i re  e t  fa i re  écr i re  » e t  « Enseigner  avec  les  t echniques  



dramat iques  »,  a ins i  qu’à  p lus i eurs  forums pédagogiques .  Tandis  que ,  au  

Japon,  l ’enseignement  des  l angues  es t  cen t ré  essent ie l lement  su r  l a  

grammaire  e t  l a  l ec ture ,  l e  FLE repose  sur  une  approche  communicat ive  

e t  p ragmat ique .  

 Pour  per fec t ionner  mon propre  f r ançais ,  j ’ a i  su iv i  l e s  modules  

« Per fec t ionnement  à  l ’o ra l  » e t  « Per fec t ionnement  à  l ’écr i t  ».  Deux 

au t res  modules ,  « La   soci é té  e t  l a  cu l ture  f r ançaises  au jou rd’hui  » e t  

« La  l i t t é ra tu re  d’au jou rd’hui  en  c l asse  de  l angue »,  m’ont  pe rmis  

d’appro fondi r  mes  connaissances  su r  l ’ ac tual i t é  cu l tu re l l e  e t  soci a le  

f r ançaise  e t  f r ancophone.  

 Le  s tage  m’a  égal ement  donné l ’occas ion  de  m’ent re ten i r  avec  

d’aut res  s tagi a i res  de  d iver ses  na t ional i t és .  Ce fu t  une  expér i ence  

préc ieuse  e t  u t i l e  pour  moi .   

 

  

(3 )  Perspect ives  

 Cer ta ines  t echniques  pédagogiques  que  j ’a i  appr i ses  lo rs  du  s tage  

me semblent  u t i l i s ab les  sans  modi f ica t ions  dans  mes  c l asses  de  langue .  

L’actual i t é  f rançaise  e t  f r ancophone in téresse ra  v ivement  mes  é tudi an ts .  

I l  f audra  pour tan t  p rendre  en  compte  la  s i tua t ion  pédagogique par t i cu l i ère  

du  Japon,  où  l e  f rançais  s ’apprend  souvent  moins  comme mo yen de  

communicat ion  pragmat ique  que  comme langue  de  cu l tu re .  
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